Βασικοί κανόνες προφοράς(Ausspracheregeln)
Umlaut (΄΄)  είναι τόνοι που δέχονται μόνο τα γράμματα a, o, u και αλλάζουν την προφορά τους
	Γράμματα
με Umlaut
	Προφορά
	Παρατηρήσεις και παραδείγματα

	ä
	ε
	März (μερτς) = Μάρτιος

	ö
	[οε]
	Τα χείλη λένε ο αλλά φωνάζουμε ε: hören (χοέρεν) = ακούω

	ü
	[ουι]
	Τα χείλη λένε ου αλλά φωνάζουμε ι: Schüler (σουίλα) = μαθητής



	Δίφθογγοι
	Προφορά
	Παρατηρήσεις και παραδείγματα

	ie
	ι
	Liebe (λήμπε) = αγάπη

	ei
	άι
	eins (άηνς) =1 (ένα)

	au
	άου
	aus (άους) = από

	eu
	όι
	Deutschland (ντόιτσλάντ) = Γερμανία

	äu
	όι
	Mäuse (μόηζε)= ποντίκια


Σ
Συμπλέγματα γραμμάτων
	Συμπλέγματα γραμμάτων
	Προφορά
	Παρατηρήσεις και παραδείγματα

	ch
	χ
κ
σ
	 Mädchen (μέτχεν) = κορίτσι
χ (όπως στη λέξη χαρά) ύστερα από a, o, u, au machen (μάχεν) = κάνω
κ όταν βρίσκεται στην αρχή λέξεων ξενικής προέλευσης: Chaos (κάος) = χάος
σ αλλά σε κάποιες άλλες λέξεις ξενικής προέλευσης:  Сhef (σεφ) = σεφ

	chs
	ξ
	sechs (ζεξ) = έξι

	ck
	κ
	Zucker (τσούκα) = ζάχαρη

	ph
	φ
	μόνο σε λέξεις ξενικής προέλευσης: Physik (φιζίκ) = Φυσική

	κατάληξη -er
	-έα
-α
	 Schüler (σουίλα) = μαθητής

	κατάληξη -r
	-α
	 nur (νούα) = μόνο

	sch
	σ (παχύ)
	schade (σάντε) = κρίμα ,Schule =σχολείο

	sp
	σπ
	σπ όταν βρίσκονται στην αρχή της λέξης ή σε σύνθετη λέξη: Spiel (σπιλ) = παιχνίδι

	st
	στ
	στ όταν βρίσκονται στην αρχή της λέξης ή σε σύνθετη λέξη: Student (στουντέντ) = σπουδαστής, φοιτητής

	th
	τ
	μόνο σε λέξεις ξενικής προέλευσης: Theater (τεάτα) = θέατρο

	κατάληξη
-tion
	-τσιον
	Information (ινφορματσιόν) = πληροφορία



	G g
(γκε)
	γκ
κ
χ
	γκ: gut (γκουτ) = καλός
κ πριν από τα σύμφωνα d, t και όταν βρίσκεται στο τέλος της λέξης: genug (γκενούκ) = αρκετά
χ στην κατάληξη –ig: vierzig (φίατσιχ) =40




	
	
	

	H h
(χα)
	χ
άφωνο
	χ στην αρχή της λέξης: Haus (χάους) = σπίτι
χ σε μερικές λέξεις ξενικής προέλευσης: Alkohol (άλκοχολ) = αλκοόλ
άφωνο όταν βρίσκεται στη μέση της λέξης: sehen (ζέεν) = βλέπω
άφωνο όταν βρίσκεται στο τέλος της λέξης: Κuh (κου) = αγελάδα

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Q q
(κου)
	κβ
	Το συναντάμε πάντα με το φωνήεν u: Quelle (κβέλε) = πηγή

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	V v
(φάου)
	φ
β
	φ όταν η λέξη είναι γερμανικής προέλευσης: Vater (φάτα) = πατέρας
φ στο τέλος λέξεων ξενικής προέλευσης: brav (μπράφ) = φρόνιμος
β όταν βρίσκεται στην αρχή ή τη μέση λέξεων ξενικής προέλευσης: Vase (βάζε) = βάζο

	
	
	

	
	
	

	X x
(ιξ)
	ξ
	Xylophon (ξυλοφόν) = ξυλόφωνο

	
	
	

	
	
	

	ß
(ες-τσετ)
	σ
	Όταν γράφουμε κεφαλαία το αντικαθιστούμε με δύο SS.
heißen (χάησεν)=ονομάζομαι

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	












Γραμματική :Ομαλά ρήματα - regelmäßige Verben:Präsens
	wohnen (κατοικώ)  
	machen (κάνω)
	heiβen (ονομάζομαι)
	  kommen (κατάγομαι)  

	ich wohne
	ich mache
	Ich heiβe
	ich komme

	du wohnst
	du machst
	du heiβt
	du kommst

	er wohnt
	er macht
	er heiβt
	er kommt

	sie wohnt
	sie macht
	sie heiβt
	sie kommt

	es wohnt
	es macht
	es heiβt
	Es kommt

	wir wohnen
	wir machen
	wir heiβen
	wir kommen

	ihr wohnt
	ihr macht
	Ihr heiβt
	Ihr kommt

	Sie/sie wohnen
	Sie/sie machen
	Sie/sie heiβen
	Sie/sie kommen




[bookmark: _GoBack]Η κλίση των βοηθητικών ρημάτων
Στα γερμανικά έχουμε τα βοηθητικά ρήματα haben (= έχω), sein (=είμαι),)
	haben= έχω               
ich habe
du hast
er, sie , es hat,
wir haben
ihr habt
sie, Sie haben
	sein = είμαι           
ich bin
du bist
er, sie, es ist
wir sind
ihr seid
sie, Sie sind
	



